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ABSTRACT: The paper presents the results of an experimental study on the evaluations of the reliability of utterances,
which consist of different evidential forms in Bulgarian. The total number of respondents is 171, aged 20 — 25. All of them are Arts
and Humanities students who participated in the experiment before studying the evidential forms at university level. The structure
of the experiment bears similarities to the one conducted by St. Fitneva (Fitneva 2001), however, the theoretical principles applied
in the two studies are different, which leads to a sharp distinction in both the experimental materials used and the results of the
gathered data. The empirical data of the study presented here evidences that the respondents’ evaluations of speech utterances
reliability correspond closely to the semantic nature of the evidential forms. One of the most important results of the experiment is
that there is no subordinate relationship between the conclusive and the renarrative forms in the Bulgarian language. Given that the
paper also advocates that the empirical data is absolutely in line with the theoretical view that any hierarchy between the two
features, ‘subjectivity’ and ‘renarration’, can hardly be seen: any existing difference in the frequency of the conclusive and the
renarrative forms could easily be examined. The results of the experiment also show that there is a similar distance of reliability
between the three indirect evidential forms.
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1. BobBenenue

EnuH oT Haii-CiOpHUTE BBIIPOCH, CBBP3aHU C €BUICHIIMATHOCTTA KATO rpaMaTHYeCKa KaTeropus,
€ JaidM TS MMa MOJAJICH XapakTep. PelieHneTo Ha TO3M BBIIPOC € 3aBUCHMO OT JepHHHpPAHETO Ha
MHBAapHAHTHOTO 3HAYCHHE HA IpaMaTHYecKaTa €BUICHIMAIHOCT. AKO TO c€ CBeXJa N0 KOIUpaHe Ha
n3rounnka Ha umHpopmanmsra (Aikhenvald, 2004), To ToraBa eBHICHIIMATHOCTTA CE BB3MpHEMa KaTO
He3aBHUCHMa OT MOJAIHOCTTA Ha 3HaHHWEeTOo. HO ako ce Bb3mpHuema BIDKAAHETO, Y€ CBHICHIMATHOCTTA
n3passiBa OLEHKaTa Ha TOBOPEIIHS 3a JIOCTOBEPHOCTTAa Ha N3KAa3BAaHETO MY, TO €CTECTBEHO €BH/ICHIHAIHATA
KaTeropusi ce MPHUChEANHIBA KbM I'PAMAaTUYECKUTE CPE/ICTBA 3a M3pa3siBaHE Ha CMHUCTEMUYHA MOJATHOCT
(Palmer, 1986; Willet, 1988; T'epmkukos, 1984). Br3MokHa € W TpeTa IJI€JHAa TOYKAa KbM BpB3KaTa
€6UOCHYUATTHOCT | MOOAIHOCM — 33 TAXHOTO YaCTUYHO MPUIOKPHUBAHE KATO B PA3IIMYHUTE €3UIIU MOXKE J1a
ce HabJIF0/IaBaT HEMOJAIM3UPAHU M MOJIATN3UPAHU €BUICHIMAIHA CHCTeMH (Harp. KaTo Obirapckara)
(Humonosa, 2007, 2008; ThnynrsH, 2011).

CTpeMexbT J1a ce JOKaKe KaKBO U3pa3sBaT ObIrapCKUTe €BUICHIINAIN: H3TOYHUK Ha HH(POPMAIIUsI
3a JEHCTBHETO WJIM OTHOLICHHE Ha TOBOPENIMS KbM JIOCTOBEPHOCTTAa HAa W3Ka3BaHETO, BOAH M [0
MPOBEXKIAHETO Ha TICUXOJMHTBUCTUYHH eKcriepuMeHTH. B enHa ot cBoute padotu Ct. ®utHea (Fitneva,
2001) ce ctpemH eKCIIEpUMEHTAIHO Jia apryMEHTHpa TBBPICHUETO CH, Y€ EeBUACHIMAIHHUTE HopMH B
OBJITapckusi €3WK W3pas3sBaT I0-CKOPO HMHGpOpMAIMs 3a H3TOYHUKA Ha HHQOpManus, OTKOJIKOTO
OTHOILICHWE Ha TOBOPEHIMS KBbM JOCTOBEPHOCTTA Ha CBHOONIABaHOTO. TeopeTHYHHTE BB3TIEIN 32
CeMaHTHKATa M Mapajurmara Ha eBHICHIIMAIHOCTTA B ObJITapCcKusi, 0T KouTo m3xoxaa Ct. dutHeBa, npu
MPOBEXIAHETO Ha aHKETH C Jiela Ha 6 U 9 TOIMHHM, KaKTO ¥ M3BOJIUTE, 10 KOUTO JIOCTHI'a aBTOPKATa, TOJANHA
Hapel Me TPOBOKHMpaxa Ja peaju3upaM eKCHEPHMEHTAHO IPOyYBaHe, KOETO H3XOXKIa OT Jpyra
TEOpEeTHYHA OCHOBA.

! Hacrosimara ctaTus e pe3yJ/iTaT oT paboTaTa 0 Hay4HOU3CIIEN0BATEICKUS POEKT Ha TeMa: ,,bajkaHCKUTE e3UIU
KaTo eMaHalWs Ha eTHO-KyJITypHaTa oOImHocT Ha bamkanute (Tmmosormst Ha riarosia)®, ¢uHancupan ot DoHA
,,Hayanu uzcnenanus kbM MOH.
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Enna oT Hali-Ba)KHUTE XapaKTEPUCTUKH Ha ekcriepruMeHTuTe Ha CT. DUTHEBA, KOUTO IPOBOKKpAxa
UHTEpeca MU, € (pakThT, 4e Ype3 TAX Ce U3CIIe/IBa HE MHEHHETO Ha TOBOPEILUS, a OI[CHKATa Ha CITyIIalHs
3a U3Ka3BaHETO Ha roBopelnys. BaxkHo e 1a ce moqueprae To3u (hakT, 3alI0TO OT 3alllUTaBaHaTa TyK TJIeHa
TOYKa MU3BOAMTE, KOUTO CE MPABAT Bh3 OCHOBA Ha aHKETHpAHE Ha CIYHIAIINS, HE MOTAT KaTerOpHYHO Ja
TOKaKaT KaKBO M3pa3siBaT €BHICHIUATHATE (OPMH — H3TOYHHK Ha MH(POPMAIMS WIN aHTRKUPAHOCT HA
TOBOPEIIHUS C JOCTOBEPHOCTTA, Thil KATO CE OTYHMTA CaMO PEICIIHUATa Ha H3Ka3BaHETO. AKO CTPEMEXKBT €
71a ce JOKa)ke KaKBO € 3HAYCHNETO Ha eBUACHINAIHHUTE (POPMH, TO HE MOKE 1a ObJie IPOITyCHATA TIIeAHATA
TOYKA Ha OH3M, KOWTO T'M € M30pasl B CBOETO M3Ka3BaHe — roBopemusiT. ChIIoCTaBKaTa MEXIy HEroBaTta
MO3UIMS M TJeIHATa TOYKA Ha CIYIIAIIMS MOXE Ja JajJe Ha HM3CiefoBarelis rmoBede MHMopManus 3a
NPOIYKIHSTA U PELETIHTa Ha eBUACHIIMATHUTE (DOPMHU BHB Bpb3Ka C MU3pa3siBaHaTa OT TSAX rpaMaTHYecKa
CeMaHTHKa W MojaiHa mpuHauiexHocT. llle cn mocmyxa ¢ apryment, koiito Ct. duTHEeBa M3MOMI3BA C
npyra 1en, onupaiiku ce Ha J[ro boa (Du Bois, 1986) —a ToBa € BIKIaHETO, Y€ 3HAHUETO € ChKOHCTYHUPAHO
OT ToBOperys 1 ciymanms B Texuus auainor (Fitneva, 2001, p. 405). Bcekn 0T ChKOMYHUKATOPUTE MMa
BB3MOKHOCTTA JIa OIIEHsABA MH(POPMAaLUATa B N3Ka3BAHETO, moadepTaBa apTopkara (Fitneva, 2001, p. 405).
3aToBa ce HACOYMX KbM HJIEsTa /1a ChIIOCTaBs OLCHKUTE Ha TOBOPEUINS M Ha CIYIIAIINS 3a M3pa3sBaHaTa
oT eBUICHIMATHUTE popmu cemanTHka. Ho ToBa e TBBpe 00eMHa 3a1a4a, KOsTO M3UCKBa Pealn3upaHe Ha
HSIKOJIKO EKCIIEpUMEHTA, TsIXHaTa 00paboTka, oOchKIaHe u aHanu3. B HacTosmara pabota ce KOMEHTHPAT
CaMo pPe3yNTaTHTE OT OLEHKHUTE Ha CIyIIAaNus 3a W3Ka3BaHHWs Ha TOBOPEINWS, ChABPKAIIN Pa3IHMIHU
eBugeHIMaNHU Gopmu. IlenTa e 1a ObJaT CHIIOCTABEHHU OIIGHKUTE Ha TPYyIa CIYIIAIIH 33 JOCTOBEPHOCTTA
Ha M3Ka3BaHUs C BCAKA OT YSTHUPUTE EBUCHIIMATHM raronu Gpopmu. Thil kaTo B Ta3u paboTa ce U3X0oxaa
OT BIDKIAQHETO, Y€ CBHACHIMAIHATA KAaTeropHs B OBJTApCKUS € H3rpajicHa BbPXY MNpPU3HALUTE
‘cyOeKTUBHOCT W ‘TIPEM3Ka3HOCT , €Ha OT 33JaUnTe Ha aHKETHOTO MPOYyYBaHe € /1a MOTHPCH OTTOBOP Ha
BBIIPOCA IAJIU OLICHKHUTE 33 IOCTOBEPHOCT/HAICIKAHOCT HAa BH3MPHEMAIINTE U3KA3BAHETO C CBU/ICHIINATHA
(bopMu OTroBapsT Ha CEMaHTHYHATAa HATOBAPEHOCT HA OTICITHUTE eBUACHIMAN. J[pyra KOHKpeTHa 3a/1a4a
€ Jla ce TIOThPCH OTTOBOP HA BBIIPOCA AW MPU3HAIUTE ‘CyOEKTUBHOCT W ‘TIPEM3Ka3HOCT  Ce HAMHpPAT B
fepapxusi Criope/t OIICHKUTE Ha aHKETUPAHUTE 32 JJOCTOBEPHOCTTA HA U3KA3BAHETO MPH MEPICTIHS Ha Ped.
A ToBa 03HayaBa Jia ce MOTHPCH AU W3Ka3BaHHATA C MPEU3Ka3HU (OPMHU CE OLCHSBAT OT CIYIIAIIUTE
KaTO MapKHUpaIIH IMO-HUCKA CTENEH Ha IOCTOBEPHOCT, OTKOJIKOTO KOHKIY3UBHUTE, WM ITBK 00OpPaTHOTO —
KOHKITY3UBHUTE (DOPMHU BOJAT CITyLIALIMS 10 O-HUCKH OLICHKH 3 JOCTOBEPHOCT Ha M3Ka3BaHETO.

B mo-maraThbmiHUS TEKCT IBpPBO C€ KOMCHTHpPA NO3UIMATA Ha Cr. q)I/ITHCBa, IMPOBCACHUTEC
eKCIIEPUMEHTH U U3BOAMTE OT TAX, CJIC/I TOBA CE MPEACTaBsS EKCIIEPHMEHTHT, KOWTO peam3upax, KaTto ce
00CHKIAT M aHATU3MPAT PE3YJITaTUTE OT HETO.

2. Excnepumentnte Ha CT. ®UTHEBa U H3BOJAUTE OT THAX

Ct. duTHeBa TBBP/AM, Y€ OLCHKATa HA TOBOPEIIMS 3a HCTHMHHOCTTA Ha ChoOIIaBaHOTO (Speaker
attitude) u u3rounuksT Ha HHGOpManusTa (Source of information) ca nBe pasrpaHuYrME 3HAYCHHS, HOCCHU
OT eMUCTeMUYHUTEe Mapkepu. [lox M3ToUHMK Ha MHOpPMAaIMs ce pa3dupa u3pazsBaHe OT TOBOPEIIHS Ha
npsiKa NepIeriys, Ha IpenpeaaaeHa nHhopMaIys Wik Ha HHQepeHIus, T. €. U3TOYHUKBT Ha HH(POpMAIHs
€ CBBp3aH C BBIIPOCA KaK TOBOPEHIMAT € Mpuaoomn mHpopMmanmsara, KosTo choOmasa. OueHkara Ha
TOBOPEIIHS CE CBEX/IA JI0 YOSJICHOCTTa My B HICTUHHOCTTA Ha ChOOIIAaBAaHOTO, a Ta3u yOSJICHOCT MOXE Jia
ce peanmsupa 4pe3 M3pas3siBaHe Ha YBEPEHOCT B JIOCTOBEPHOCTTA WJIM HAa CbMHEHHE. 1l M3TOYHHMKBT Ha
nH(opManus, 1 OIIEHKaTa Ha TOBOPEIINS ONPEeIISIT HaIe)K JHOCTTa Ha ChOOIIIaBaHOTO, HO yIoTpedaTa UM
ChOTBETCTBA Ha pasinu4nu obcrositenictsa (Fitneva, 2001, p. 405).

Jlokato olleHKaTa Ha TOBOPEIIHS 32 JOCTOBEPHOCTTA Ha ChOOIIABAHOTO MOKE Jia O'bJie TpajiupaHa,
HAJISKIHOCTTA, HOCCHA OT M3TOYHMKA Ha HH(OpMalus, Bapupa criopena koutekcra (Fitneva, 2001, p. 404).
Makap 4ye e HEeBb3MOKHA a0OCTpakTHa cKaja Ha HaAJCKJAHOCTTA HAa HM3TOYHHUINTE Ha HHQOpMAaImi,
OTJCNHUTE KOHTEKCTH Morar Jia JIOBeJaT JIO0 TpaaupaHero uMm. Hampumep omucanueTo (KaTo BHJ
KOHTEKCT), 0a3upaHO Ha pa3IUYHU BUIOBE MEPLENLUs, HIMA ]a MMa ChIaTa TEXECT KaTo 0OSICHEHHUETO,
koero m3uckea cexaenue (Fitneva, 2001, p. 405). Omucanuero € pe3ynrar OT AUPEKTHA MepLenuus, a
OOSICHEHHETO HW3WCKBA TOBOPEINUAT Ja OTHIE IOo-fajiede OT TNPSKOTO HaONroJleHHe, 3a Jia CBBpKE
CUTYyalusiTa ChC 3HAHUATA CH, KOETO MpEeroiara NpoTHYaHe Ha MEHTAJIHU MPOLEeCH KaTo HH(pepeHIHsATa
(Fitneva, 2001, p. 405).

3a na Obae uzsicHeHa no3uisaTa Ha Ct. duTHEBa, MBPBO TPIOBA Ja CE€ MPEICTABH BUXKIAHETO ¥
KakTo 3a (opMajHaTa TapajJurMa Ha CBHJCHIMAINTE B ChBPEMEHHHS OBJITapCKH €3WK, Taka W 3a
CEeMaHTHYHHUTE UM NpPU3HAIM. ABTOpPKaTa HE U3I0J3Ba TEPMUHNUTE MHIUKATHUB, KOHKIIY3HB, 1yOUTAaTUB, a
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MPeJCTaBs BCHITHOCT MPUMEPH C €BUACHIIMATHH (POPMH HAa a0pUCTa, ONMUCBAWKH TH Ype3 HATUMIHETO WIIH
JMIICaTa Ha CIIOMAaraTeliHus raaron ¢, T. €. [tBE] u crorBetHO [-BE]. CTpyBa Mu ce Hemoaxonsio (a
U HEBSIPHO) aopUcTHUTE eBuaeHIanHu Gopmu B Tadauua 1 ga ce omucaT upe3 TepMUHUTE NEPPEKT U
mwryckBamiiepdext. ToBa ¢dopManHO ommcaHWe cCbh3IaBa MOTPENIHO BIIEYATIECHHE 32 TeMIIopajHara
TIPUHAIICKHOCT Ha (DOpMHUTE.

Enmun oT chiiecTBeHuTe mpodiiemu kakto B myonukanusara Ha Ct. @uthesa ot 2001 r. (Fitneva,
2001), Taka u B paborata ot 2008 r. (Fitneva, 2008) e cBbp3an ¢ (hopmaaHaTa mapaaurma Ha Obarapckara
eBUJCHIMATIHA KaTeropus. B HUTO enHa OT aBeTe MyONHMKAIMKM E€BUACHIMANHATA IMapajnrMa He e
Mpe/ICTaBeHa B LSUIOCT, a ca aIcHH caMo yeTupu popmiu (Bx. Tadamua 1). ABropkara Bb0OIIE HE TOBINTA
BBIIPOCA 33 CHhBIAJACHUETO HA MHAWKATUBHUS NEpQEKT (ues e ) U KOHKITY3UBHUS a0pUCT (Yer e), HUTO Ha
ChBIIAJAIIMTE, OT €IHA CTpaHa, mpeu3ka3Hu (Gopmu Ha mepdekta u ruryckBammepdekra (6ur uen), ¢
nyOuTaTHBHUS aO0puCT (6un uen), OT Apyra crpaHa. HeoTunTaHeTo Ha Te3W ChBHAJCHUS (BKIIIOYBAIIN
cliyyan Ha OWNApTHLMIHAIHOCT H  OWACTEPMHUHATHBHOCT) KMa CBHUICCTBEHHM MOCIEIUIHA 32
eKCIIEpUMEHTHUTE, KOUTO npoBekaa Ct. DuTHEeBa, KOUTO C€ KOMEHTHPAT IO-1I0ITy.

AKko ce moTepcesT BwknanusaTa Ha Ct. OuTHEBa 3a CeMaHTHKAaTa Ha €BUACHIMAIHATE (OpMH, IIe
CTaHE fCHO, Y€ JBE OMO3MLIUU OQOpPMAT 3HAYCHHWETO Ha mpenacraBeHute B Tadaumma 1 ¢opmu —
NepyenmyaIto @ KOSHUMUBHO npudobuma uHpopmayus U nbpea pvka @ 6mopa PbKad UHpopmayus.
[IppBOTO MPOTHBOMIOCTABSHE JIEKH BHPXY BBIIPOCA KaK € MpumodwuTa WHGOpMAIHSITA: Ype3 MEePLeIusl
(MHIMKAaTUB W pEHapaTUB CIHOpeNd IMpHeTaTa TyK TEPMUHOJIOTHS) WM uYpe3 KOTHUTHBEH Ipolec
(xoHKITY3WBHM 1 NyOuTaTBHH popmu). Bropara omosunus ce ohopMsi BbpXy BBIIPOCa KakBa € Bpb3Kara
MEX/Ty TOBOPEIs 1 MPUI00MBAHETO Ha WHpOPMAIHSTA, a TOBA Mpe/Ioiara pasrpaHiIaBaHe Ha nbped
pvka (TIpsiKa, HEOTIOCPEICTBaHa, COOCTBeHA HH(POPMAIIUS CIIOpE]] APYTH HHTEPIPETAINH) HITH 8MOPA PbKA
ungopmayus (KOCBEHa, OMOCPEICTBaHA, HECOOCTBEHA) — a TOBA Ca PEHAPATUBHUTEC U NYyOUTAaTHBHUTE
thopmu. [TomoOHM omoO3uIH ca JOHSKBAE ONMPABAAaHU B IJaHA HA MUHAJIOTO, HO B TUTAHA HA HEMUHAIIOTO
TPYOHO MOXE N1a ObJie 00OCHOBaHA MEPIENIHATA KaTO CEMaHTUYHO ChIbpKAHWE HAa WHIVNKATHBHHUTE

dbopmu.

Tadomuua 1: 3nauenus na esudenyuannume gpopmu cnoped Cm. @umnesa (Fitneva, 2001, p. 410)
Source-of-information in Bulgarian

How the information How the speaker is related to the acquisition of the information
was acquired
First-hand Second-hand
Perceptually Tof zamina. Toj zaminal.
Simple past [-BE] perfect
Cognitively Toj e zaminal. Toy bil zaminal.
[+BE] perfect [-BE| past perfect|

BapuanTt Ha Bmxknanuara Ha OUTHEBa 32 CEMaHTUYHUTE NPHU3HALM, W3TPAXKIALM ObIrapckara
eBHUJICHIMAIHA CHCTEMa, MOTaT Jia ce BT Ha Tadauna 2. HaunHbt Ha npugoOuBaHe Ha HHQOpMAIHsATa
€ Ha30BaH ,,MOJIAIHOCT*, a BpB3KaTa MEXIy MNPUIOOMBAHETO HAa WHQPOPMANMSITa ¥ TOBOpEIIUS €
neduHIpaHa Kato ,,aBTOPCTBO .

Tadmuuna 2. Opeanuszayus Ha Owvacapckama esudeHyuanna cucmema cnopeo Cm. Dummuesa
(Fitneva, 2008, p. 851).

Authorship

Modality First-hand Second-hand
Perceptual Direct perception Hearsay
Cognitive Inference Report of inference

B nacrosimara pabota ce crionenst Bp3raeante Ha [. ['epmxukos (1984), ue kareropusita Mogyc
Ha W3Ka3BaHETO Ha JICUCTBHETO (EBUICHIIMATHOCT) € HW3rpaJeHa IO TpH3HAIMUTE ‘MPEM3Ka3HOCT U
‘cyOEKTUBHOCT, KaTO yIOCTOBEPUTEITHHUTE (POpMH (MHIMKATUBHT) Ca a0COTIOTHO HEMapKUPAHUSAT YWICH Ha
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KaTeropusiTa, Iperu3Ka3HuTe (PEHApaTUBBT) U YMO3AKIIOUUTSIIHUTE (GopMH (KOHKITY3UBBT) Ca CAMHHUYHO
MapKupaHd (HO IO Pa3JIMdHU TPH3HALK) — CHOTBETHO MO MPH3HAKAa MPEU3Ka3HOCT M MO MpPU3HAKa
CyOEKTHBHOCT, IOKaTO HeJoBepuuBuTe (opMu (AyOMTATUBBT) ca [OBOWHO MapKUpaHd — U TIO
MPEN3Ka3HOCT, U 10 CYOCKTUBHOCT. AKO C€ HAITPABH OITUT JIa C€ TIOTHPCSIT Mapaein MeX, Ty MPeCTaBEHUTE
JIBE TJICIHU TOYKH 3a MPU3HALIUTE, H3TPaXKIAIH EBUACHIIMATHOCTTA B OBJITapCKUS €3UK, MOXKE JIa CE Kaxe,
4e eaHa oT ono3ununte y DuTHEBa — nbpea pvKa : 6mopa pvka (10 MpU3HaKa aBTOPCTBO), KOPECTIOHTUPA
JOHSIKBJIC € TPU3HAKa Npeu3kazHocT. [IpobiieMHO ¢ obade MpHUEMaHETO HA PaBHUINATA HA MpPU3HAKA
‘momanHocT’ (BK. Tadmuua 2) — 3a AUPEKTHA MEPIETIHS MOXKeE Jla CTaBa {yMa caMo B IJIaHA Ha MUHAJIOTO.
KornutuBnusat npusnak y Ct. @urHeBa ce cBexna A0 MH(EPEHIUs, KOETO BOIU A0 TBHPAE CHOPHOTO
BWKJIaHe, Ye T. Hap. TyK XyOMTaTUBHH (GOpMH HM3pa3sBaT MpenpeAaBaHe Ha uHQepeHuus (report of
inference). Tosa obave He OTroBaps Ha 3HAYCHHUETO Ha JyOMTATHBA B OBITapCKUs €3UK — CYOCKTHBHA
HEeTraTHBHA OLICHKA 32 JOCTOBEPHOCTTAa Ha UYXKAO M3Ka3BaHe. MHOXKECTBO M3CJIEIBaHMS MOTBHPKAABAT
M3pa3eHoTo Hechriacue (Hamp. AnekcoBa, 2015, 2015a; I'epmxukos, 1984; Humonora, 2007, 2008).

AKO ce Bb3IIpHeMe BIXKIAHETO, Y€ BTOPUSAT NIPU3HAK B €BUICHIIUATHATA KATETOPUS € KOTHUTHBEH,
TO TIO-TOYHO OW OWJIO Jla ce Kake, 4e MPH KOHKIY3WBa TOW C€ pealn3upa B Pa3IMYHUTE KOHTEKCTH W
BpPEMEBH IJIAHOBE KaTO CyOEKTHBHO TBbPACHUE, CYOCKTHBEH U3BOA, 0000IICHHE, YMO3aKIIOUeHHE (C Haii-
yecta ymnoTpeba B IUIaHA HA MUHAJIOTO YMO3aKJIIOUCHHE, CYOCKTHBEH H3BOJ, 000OIICHME), a IpHu
NyOHWTaTHBA KaTO KOTHUTHUBEH MPOIIEC, B PE3yJITAT Ha KOWTO ce u3pa3sBa CyOSKTUBHA PE3ePBUPAHOCT KbM
4y)XJI0 W3Ka3BaHE, HEraTUBHA OIICHKA 32 JIOCTOBEPHOCTTA MY, HECHIVIACHE, OTXBBPISHE, KAaTETOPHYHO
HEChIIIacHe U Jp. TOI.

Cr. ®utnera (2008) mpoBex/a Ba EKCIIEPUMEHTA, KOMTO UMAT 3a I1eJT JIa IPOBEPAT KOU MTPU3HALIN
(MOmaNHOCT: TeplenTyaqHa WM KOTHUTHBHA WH(OpMAIHs, aBTOPCTBO: MbPBa WM BTOpa pPbhKa
nH(pOpMAaITUs) U3IO0I3BaT KaTO OCHOBA 3a CBOUTE OILICHKH JIBE I'PYNH Jiela — 6-roAuIIHE U 9-TOIUIIHH.
[IbpBUAT eKCIEPUMEHT UMa ClieIHaTa JJoruka: A 3aaasa Berpoc Ha B u Ha C 3a MACTOTO, KbJIETO C€ HAMUpPA
o6t uM npusiten D. Ot cBos ctpana B n C 1aBaT 0TroBOpH ¢ pasinyaBaliy ce eBHACHIMATHU GopMu
(obmro 6 xoMOWHAIMK) U pa3iuyHa WHpopMaIys 3a jJokanuara Ha D. BeropockT KbM aHKETHpaHUTE 2
rpynu aena (Ha 6 . 1 Ha 9 T.) e Ha Koro e noBapBan A —Ha B nnn Ha C. [IpoOneMHHUST eIeMEHT B IETaiIHO
TUTAHUPAHUSI M TTPOBEJICH SKCIIEPUMEHT ¢ (haKThT, Ue B YaCT OT OTTOBOPHUTE, KOUTO JaaBaT repoute B u C,
ce ChIbpXKAT KOHKIY3UBHHU (popMu Ha aopucta (Hamp. omuwsvi e), KOUTO ChBIAIAT C MHIUKATHBHUS
nepdext (omuwvn e). JlomyckaHeTo Ha MOA00HA HESAHO3HAYHOCT Ch3/IaBa IIyM B €KCIICPHMEHTAIHUTE
ycIoBHs. B M3peveHHeTo ¢ KOHKITY3UBEH a0pUCT = WHIUKATUBHUS MeP(EKT HAMA JICKCUKATHU MapKepH,
KOUTO Jia paspemiaBar mpoOjeMa cbC ChBMNajJcHUETO Ha (hopmurte. [IpobiieMaTHYHO € Jaid TpH Ta3u
CUTYyanusi 6-TOAMIIHUTE, & U 9-TOUITHUTE Jenia Orxa MOTIIH JIa pa3iyaT YUK CEMAaHTUYHU TPU3HAIN ca
M3pa3eHU B M3KA3BAHETO — HA MHMKATUBHUS Mep(EKT UM HAa KOHKITY3UBHHS A0PHCT.

Crnopen xunote3ara Ha Ct. DuUTHEBa, ako ce MHUTA 3a JIOKAIUS HA JICHCTBHETO, TO TOBA IIIE
MOJITHKBA JIellaTa PECIOHJICHTH Jla ThPCST MeplenTyalHo Bb3npHera nHpopmaius. OCBeH ToBa Kak
WHpOpPMALUATAa € BB3NpHUETa, e ObJe M0-3HAYMMO OT TOBA JaJHM TOBOPEUIMAT, WIN JIPYT € BB3MpPHET
nHpOpMaIUATa. ABTOpPKATa MOCOYBA, Y€ B TO3M Clydail nepdekTHaTa popma 6e3 crioMmaraTelieH raarod e
ObJIe OllCHEHa KaTo MO-Ha/IeK/JHa OT nepdekTHarta che cnomarareneH riaroi (Fitneva, 2001, p. 411). He
CTOSIT Taka Hellara, ako Ce MHTa KakBO JCHCTBHE € HM3BBPIICHO (BTOPH eKcrepuMeHT). [IbpBusT
excriepuMeHT B myoOsukanmsita ot 2001 r. (Fitneva, 2001) coun, ue moBeueto ot anketupanute (58 % ot
6—7-rogumauTe 1 75 % ot 9-10-ronumanTe) ca M30paNK KaTo MO-HAAKIHA WHPOpPMAIIHSITaA, H3pa3eHa
upe3 nepdextau popmu 6e3 ciomaratesnen riaroin (Fitneva, 2001, p. 411). Ipu BropHs eKCIIEPUMEHT Ha
durHeBa (Korato ce muTa 3a JIeHiCTBUE) W TPHU JABETE TPYNU aHKETHpaHW MpeodiagaBa M300pHT Ha
M3Ka3BaHUATA C KOHKIY3MBHH (opMu (10 TEPMUHONOTHATA TYK) KATO TO-HAJCKIHHU, OTKOJIKOTO
npeuskasuute (54 % npu 6—7-roguuiaute 1 67 % npu 9-10-rogumaute) (Fitneva, 2001, p. 411-412).

3. IIpoBeneHUAT eKClIEePUMEHT

Henn. OcHoBHATA LI€1 HA IPOBEACHNS EKCIIEPUMEHT € Ja CE IOThPCH OTTOBOP Ha BBIIpPOCA Jalld
YETUPHUTE EBUJICHIIMATA B OBJTapCKusl €3uK (MHANKATHUB, KOHKIY3WB, pEHapaTHB M IyOWTaTHB) ca B
Hiepapxus B 3aBUCUMOCT OT JOCTOBEPHOCTTA HA M3KA3BAHETO CIOPE]] OLICHKUTE HA AHKCTUPAHUTE JIUILA.
[Ipon3BogHa oT Tasm men € 3ajadaTa Ja c€ M3CJe[Ba CIOpE] OTTOBOPUTE Ha PECHOHACHTUTE Jallu
MIPU3HAINTE TPEN3Ka3HOCT M CYOEKTHBHOCT C€ pa3iM4aBaT MO JOCTOBEPHOCTHA OIEHKA OT CTpaHa Ha
BB3MpUEMAIlHsl M3Ka3BaHEeTo. A ToBa Iie Jaje WHPOpMaIs 3a eBEHTyalHaTa HepapXWiHa CKajua Ha
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KOCBEHHUTE EBUICHIIMANIN 110 TO3U THII OIIEHKA Ha Bh3MpuemMariisi. Heo6xoanMo e 0THOBO fa ce moaaepTrae,
4e cTaBa BBIIPOC 3a PELENIMATa Ha H3Ka3BaHETO, 32 OLICHKUTE Ha Bb3MPHEMAIUs eBUACHIIHATHUTE (POPMH.

YuactHuum. B uscneasanero yuactBaxa 171 cTyJeHTH OT XyMaHUTapHH criendaiHocT: 34 % ot
bwreapcka gunonozus, 16 % ot Pycka gunonocus, 17 % ot Hzmounume gunonozuu, 6 % Jloconeous, 22
% OT IeTarormYeCcKy CIIEMUATHOCTH U 5 % OT IpyTH GUIIONIOTHYECKH crienuaHocTu (Hemcka, Anenuticka
Gunonozus). Auketupanute xeHu ca 88 %, a Mmxkere ca 12 %. Bcuuku ca HOCUTEH Ha OBJITapCKUst €3UK
karo mepBH. LlenenacoueHo 0sxa n30panu He Je1a, a TOCTaTHYHO 3PENH PECIIOHASHTH, ThiA KaTO IeJITa He
€ Jla ce W3ClieZiBa Bh3PAacToBaTa pasjiKa IMPH OIeHKa Ha HaleXIHOCTTA HAa M3Ka3BAaHETO Ype3 ONMHpaHe
BBPXY NepLENTyalHaTa Wik BbpXy KOTHUTUBHATA HHPOopManus. M300pbT Ha 3pesiu pecliOHACHTH MOXKeE J1a
ce aTaKyBa C apryMeHTa, 4e BHPXY OLICHKMUTE UM 3a JIOCTOBEPHOCTTA 1€ Bb3JIEHcTBA M 0OYUYEHHETO IO
rpamMatuka. He mMoxeMm ma ompoBepraeM TOBa BIUSHHE OT CPEIHOTO OOpa3oBaHWE, HO BCHYKH HAIlA
AQHKETHPAaHU HOCAT TO3M MPU3HAK, TaKa Ye TOH He € peJIeBaHTEH pa3rpaHnuuTell. ToBa ue aHKETHpaHUTE ca
OT XYMaHUTapHH CIELUATHOCTH OM MOIJIO Ja WMa BB3JEHCTBHE, KOETO Ce OMUTax Ja Hu30erHa,
MIPOBEXAAWKH €KCIIEPHMEHTA, TIPeIn Aa ObIaT MPENoJaBaHy eBUACHIIMATHUTE (HOPMHU.

IloaroroBka, eMNUPUMYHM MaTepUaJ W NpPOBekAaHe HA H3cIeABaHeTo. B To3m mepBu
EKCIIEpPUMEHT OT CepusiTa MIaHUPaHu Oe M30paHO aHKETHUAT MaTepuall a ChIbP)Ka UCTOPHUS, B KOSITO A
3anaBa BbIpoc Ha B u C 3a MsicToTo, Ha KoeTo mie Obaar npusiteaure My D u E (Bx. Q1 — [TspBu BhIpOC).
To3u m360p mokazea 6mu30cT ¢ wppBUs excepumedT Ha Ct. @utHeBa (2001, 2008).

IlenenacoueHo Tyk Oe u30paHo A Ja ThpCHU ABaMa JIyIH, 3a 1a Obaat orropopute Ha B u C B MH.
4. — MpU CIIyXOBa mepuenius gopMarta 3a MH. 4. ca € MO-OT4eTiuBa oT (opmara e 3a en. 4. [lpu
MMOATOTOBKATA HA MAaTepUAIUTE Ch3HATENHO Osfxa W30eTHATH eBUACHIHATHH (OPMH 32 aopuCT B
m3ka3BaHusita Ha D m E, xakto e B ekcrmepumentute Ha Ctr. ®@urtHeBa (2001, 2008), THi KaTO
KOHKJTY3UBHHAT aOpUCT CBHBIAJa C HMHIAUKATUBHUS TeppeKT. bbiaemmure eBuaeHIMATHU (OPMH B
HACTOAIINS €KCIIEPUMEHT ChBIANAT C €BHACHIMATHUTE (GOPMH 32 OBJEIIEe BpeMe B MHHAJIOTO, HO TOBA €
TEMIIOPAIHO pa3inyhe, a He KaTo B eKcrmepuMeHTHTe Ha OurHeBa pasznNKa B EBUICHIIMATHATA
MPUHAATICKHOCT. EBUACHIMAaTHATA MHOTO3HAYHOCT KOMIIPOMETHpa EKCIIEPHUMEHTATHUTE PEe3yJITaTH,
KOTaTO Ce THPCST OLICHKH 3a JOCTOBEPHOCTTA Ha N3Ka3BAHETO.

WsrorBeHn Osixa mIecT BapWaHTa HAa EKCIICPUMEHTANHMS MaTepuai, 3a Ja Morar Ja ce
MPOTHBONOCTABAT €IWH Ha APYr YETHpPHUTE eBUACHIMana, Hamp. B QI MPOTHBOMOCTABSIHETO € MEXIY
Mpen3Ka3HUTe U KOHKITY3UBHUTE (GOpMH. BBIpochT, KOWTO ce 3ajaBa Ha PECIIOHACHTUTE M MPH IIECTTE
BapHaHTa, € Ha KOro € mossipBai VBaH.

Q1. Usan pewasa 0a nomvpcu npusmenume cu Cmegan u Anexcanowp, 3a 0a pasdepe Kvoe we
xo0sm ympe cympunma. Cpewya Mapmun u 20 numa 3uae au kvoe we xoosm Cmegan u Anexcanovp ympe
cympunma. Mapmun omeosaps:

— H]enu 0a xo0sam Ha uepuwemo.

Hean npoowidcasea noms cu u cpewja Kanosm.

U nezo 20 numa danu 3uae kvoe we xoosm Cmegan u Anexcandvp ympe cympunma. Kanosn
omeoeaps:

— l]enu ca 0a xo0sam Ha niysane.

Ha xoeo e nosapsan Hsean?

AHKeTHpaHeTO ce M3BBPIIN OHJIAMH 4pe3 W3IpallaHe Ha JIMHK KbM aHKeTaTa, U3TOTBEHA upe3
cBoOoHO focThiHaTa miardgopma Qualtrics. Beceku oT pecroHgeHTHTe MMa JOCTBII CaMO 10 €IWH OT
LIECTTe BapHaHTa, 32 Ja ce W30erHe BIMSHHE MEXIy OTICIHUTE BapUAHTH BBHPXY PELICHUETO Ha
otroBapsums. [Iporpamarta cama n3dupa BeIpoca 3a BCEKH aHKETUPAaH, 3aTOBA U OTTOBOPUTE HA IIECTTE
BapHaHTa He ca abCONIOTHO eAHakbB Opoi. IlpeomonsiBaHeTo Ha TasW pasivKa Ce HM3BBpIIBA 4Ype3
KOMEHTHUpaHe Ha MPOIEHTUTE BB BCAKA TPYIa, a He Upe3 MOCouBaHe Ha aOCOFOTHU CTOMHOCTH.

Pesyaratu u ananu3u. B mbpBus Bapuant (V1 — IlpenskasHu : KOHKIy3MBHH (opmu) ca
yuactBanu 25 ankerupanu. Ot rpad. 1 mponumuasa, e 48 % ca mpeanoyenu Karo MO-IOCTOBEPHO
W3Ka3BaHETO C Npeu3kazHu (opmu, a 52 % — ¢ KoHKIy3UB. B aOCONMIOTHNM CTOMHOCTH pa3jinkaTa € camMo
€IMH OTTOBOP, a CTAHIAPTHOTO OTKJIOHCHUE MpU OMHOMHUHATHO pasnpeaeneaue ¢ 0.4996 (6muzo mo 0.5).
JaHHuTe coyar, 4e Mpenu3Ka3HUTe U KOHKIY3UBHUTE (DOPMHU HE MOTaT SICHO J]a C€ pa3rpaHuyaT 1o CTENeH
Ha JIOCTOBEPHOCT OT TJle/lHa TOYKAa Ha PECHOHAEHTHTE. Te3u pe3yiTaTd M3OuraT XWIores3ara, 4e Mpu
BBIPOC 32 JIOKAIN3AIUS TPU3HAIIMTE MPEU3Ka3HOCT M CYOEKTUBHOCT HE MOTaT Ja ce epapXHu3upar cropen
nepuennusaTa Ha ciymanus. CleIoBaTeHo MPU3HAKBT ‘TIperpeaBane Ha uyxka nHhopMalms’ He BOAU
70 TO-HWCKa WIJIM TI0-BHCOKa OLEHKAa 3a JOCTOBEPHOCT B CpPaBHEHHE C MpPHU3HAKa ‘CyOEKTHBHO
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YMO3aKJIIOueHHe, U3BOA, TBbpAcHUE . Hacrosdmure naHHuW He OTroBapsT Ha pe3yiaTaTUTe OT IIbPBUS
excnepumeHT Ha Ct. ®DurtneBa (Fitneva, 2001). BeposTHo paznmkara ce ABDKM Ha Bb3pacTra Ha
pecnionaenTuTe. M3auraature Tyk Xwiore3n Ou TpsAOBajo Aa ObAAT MPOBEPEHU CpPEA MO-TONSM KpPBT
pecnioHIeHTH (2 U ¢ [00aBeH COLMOJIMHIBUCTHYCH AacleKT — PECIIOHACHTU OT pas3iuyHa Bb3PAcCT,
MECTOXXMBeeHE, TpodecHs, CIIEMUaTHOCT M TOM.), a CBhI0 Taka Ja ObIaT CpPaBHEHU C TAaHHUTE OT
EKCIIEpUMEHT, B KoiTo repoute B n C 6uBaT nuTtanu 3a 1eicTBUETO, KOETO ca u3Bbpiummm D u E.

I'paduxa 1 I'paduxa 2

v1-[penskasHK : KOHKNY3INBHWU hopMIn

v2 - MNpenskasHu : AyBUTaTUBHKU hopMKn

607
80.0%

80.0%

Percent

40.0%

Percent

20.0%

////////

MpenakasHK hopmmn KoHknysuBHW hopmu MpewnskazHu hopmn ﬂyﬁmra‘maum cbopMM

Ha Bropus Bapuant (I'padmka 2) ca otroBoprin 32 aymm. M3ka3saHeTo ¢ npenskasHa Gopma e
oreHeHo ot 78.1 % pecmoHIEHTH KaTo TMO-TOCTOBEPHO OT ChABpXkaioto ayouratve (21.9 %), a
ctanAapTHOTO oTKIoHeHue € 0.41234. B To3u cinydyail OLIEHKUTE HA BB3NPUEMAalIUTE ABETE M3KA3BaHUS
OTroBapsiT Ha CTENEHTa Ha MapKUPaHOCT Ha [Bara CBHUACHIMANA — M JBara HOCAT IPH3HAKa
‘pen3Ka3HoCT’, HO NyOUTaTHBHUTE POPMHU U3pa3saBaT U ‘CyOCKTHBHOCT (CyOCKTHBHA HETaTHBHA OI[CHKA
3a JOCTOBEPHOCTTA Ha MPEAaBaHOTO UYKJ0 U3Ka3BaHE).

ITpu tpetus Bapuant (I'paduka 3) anketupanute 27 AyIId U30UpAT Jald MOXKE Jia ce MOBSPBa Ha
M3Ka3BaHETO C KOHKIIYy3UB, WM Ha TOBa ¢ Ayoutarus. [Iponenture — 63 % 3a xoHkiy3uBa u 37 % 3a
nyouratuBa (cTaHgapTHO oTkjioHeHue 0.4829), roBopsT, ye cHopel Bb3NpPUEMAIIWTE MEXKAY ABaTta
KOCBEHU €BUJCHIMAIa MMa HepapXusl B CTENEHTa Ha JOCTOBEPHOCT. Ta3u cyOOpAuHAIM OTroBaps Ha
MPU3HAKOBATa MapKHPAHOCT — W KOHKIIY3WBBHT, U JAyOUTATUBBT HOCAT MPHU3HAKA ‘CyOEKTHMBHOCT’, HO
NyOUTaTHBBT H3pa3siBa U MPEU3Ka3HOCT.

AKO TIpH TMPOTHBOIOCTABSIHETO NMPEU3Ka3HH : qyOuTaTHBHU (popmMu choTHOmeHueto € 78.1% :
21.9%, TO Tpu KOHKITY3UBHH : JyOWTaTUBHHU (Qopmu mporopiusta € 63% : 37%. Tosa roBopw, 4e mo-
royisiMa € JOCTOBEPHOCTHATa JWCTAHIMS INPH pa3jidka IO TPH3HAKa ‘CyOEKTHBHOCT , OTKOJIKOTO MO
‘mpenska3HocT’ . Berpeku To3u (akT, He MOXKe J1a ce TBBP/AN CIOpPE/T TaHHUTE OT HACTOSIIOTO M3CIIeIBaHE,
4e TIOMEX/Ty CH MPU3HAIMTE ‘CYyOSKTHBHOCT | ‘Tpen3Ka3HocT’ ca B cyoopauHanust (Bxk. ['paduka 1).
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I'paduxa 3 I'paduxa 4

v3 - KoHKNy3MBHM ; AYGUTATUBHM hopMK v4 - IHAWKATHBHH : NpenskasHy hopmm
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Kowkyauati opn RyGuraruzni hopun " MHAWKATHBHKM hopmK MpeunskasHU hopMu

CenocraBkara Mexnay I'padguxa 4, I'pajuxa 5 u I'paduka 6 mokassa, 4e mpu OICHKA Ha
CJIyIIAIUTE 32 JOCTOBEPHOCTTA Ha JIBE M3Ka3BaHUs, €IHO OT KOUTO € C MHAUKATHBHA (opMa, a IPyroTo —
C KO J1a € OT KOCBEHHTE EBHJICHIMAIN, WHIUKATUBHUTE (POpPMHU ce OLEHSBAT KAaTO IMO-HAAEKTHA
uHbopmarus ot Hax 85 % (87.5 % ma rpaduka 4, 89.3 % na rpaduka 5, 85.2 % ma rpaduka 6). Pazauunsra
MEXIy MPOLIEHTUTE PECIIOHACHTH, IPENOYEIN IPEN3Ka3HUTE, KOHKIIy3UBHUTE U NyOUTaTUBHUTE (OpMHU
npen uaaukatuBHUTE (cTanaapTHH oTkiIoHeHus — 0.3307, 0.3052, 0.3553), ca ot 6;u3bK HOpsabK. Moxe
Jla ce Kaxke, 4e CIIOpe]] JaHHUTE TYK KOCBEHUTE €BHJICHIIMAIM ca Ha MOYTH €HA U ChIIla IOCTOBEPHOCTHA
JIUCTaHIMS crpsiMo WHAWKaThBa. OIpoBepra ce XWIoTe3ara, ye ABOWHO MapKHpaHWUTE TyOMTAaTHBHU
¢opmu Om TpsAOBamO Ja ca Ha HaM-TolsIMa JOCTOBEPHOCTHA IUCTAHIMA OT HWHIUKATHBHUTE.
Bo3npuemamusar u3zkasBaHe, B KOETO HAKOW M3pa3sBa HEraTHWBHA OILIEHKA 3a JIOCTOBEPHOCTTA Ha UyKJa
uHpOpMalus, HE O3HauaBa HENPEMEHHO, Y€ Ta3W HEraTHBHA OICHKa TpsOBa Aa ObAe mpuera 3a
HezpocToBepHa. HambiiHO BB3MOXKHO € CITyIIaIusIT H3Ka3BaHe ¢ AyOUTaTHB A2 IOBAPBAa UMEHHO Ha HETO.

I'paduka 5 I'padmka 6

v5 - MHAMKATUBHW | KOHKNY3IWMBHU thopmin V6 - IHAMKATUBHMK : ay6uTaTMBHU chopmu

100 0% 100.0%]
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WMHAWKATMBHN thopMn KOHKnyswEHM cbopMVl NHAVKATUEHN hopmu HVG“T““B"'“ 4’°pM”‘

20.0%7

0%

4, O0001IeHus

Enna oT nenurTe Ha HACTOSAIIOTO EMITMPUYHO M3CIIEBAHE € Ja IPOBEPHU [T TAHHUTE 32 OIIEHKA
Ha JOCTOBEPHOCTTA HA M3Ka3BaHUATA C Pa3jIMYHU EBUACHIMAIHM (POPMH OTrOBapsAT Ha CTEICHTA Ha
MapKI/IpaHOCT Ha OTACITHUTEC YJICHOBC HA KaTeFOpI/ISITa CBUACHIINAJIHOCT. Pe?:y.]'ITaTI/ITe TyK 1aBaT OCHOBAHHUEC
Jla C€ OTTOBOPH IMOJIOKHUTENHO. MHanKaTuBHUTE (hOpMU TIPH BB3MpHUEMaHe Ha peuTa BHHATH CE OLCHSIBAT
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KaTo Hal-JIOCTOBEpHH B CHIIOCTaBKAa C BCEKH OT TPHUTE KOCBEHM eBHIcHIMana. [lo-croxeH obaue e
BBIPOCHT 32 HepapXUYHUTE OTHOIICHHUS MEKAY CAMUTE €BUICHIIUAIH.

Peanuzanusita Ha BTOpaTa Il — YCTAaHOBSBaHE Jajdd NpU3HALUTE ‘CyOEKTUBHOCT' H
‘MPEen3Ka3HOCT’ ce HAMHPAT B CYOOPIUHAIUS IO JIOCTOBEPHOCT TPU BBIIPOC 32 MICTOTO Ha JCHCTBHETO,
MoKasa, 4e Crope]l JaHHUTE OT aHKeTaTa 1mojo0Ha cyOOpAHHAIMS HE ChIIeCTBYBA. [IpH BBITPOC, OTHACSII
ce 3a MsICTOTO Ha AelicTBreTo, cropen Ct. DuTHeBa pecOHACHTHTE Ce OMUPaT BEPXY TOBA KaK € Bb3IIpHETa
nHpOpMaIUATa — Ype3 TEpHeNnIus WIM 110 KOTHUTHBEH NHT (Upe3 HWHOPEpEeHIMI), 3aToBa U
MPEIOYNTAaHNATa ca KbM mpenskasuute Gopmu (Fitneva, 2001). HacTosSmusT eKCIIEpHMEHT HE OTTOBaps
Ha pe3ynTature oT mbpBHs ekcriepuMeHT Ha Ct. @urHesa (Fitneva, 2001) u onpoBepraBa u3aurHaTata ot
aBTOpKaTa XUIOTe3a.

®akThT, Y€ MpH PEIeNIys JIUNCBA HepapXHs IO JOCTOBEPHOCT MEXKIY INPEH3Ka3HUTE W
KOHKJTY3UBHHTE ()OpMH, IIOCTaBsl BHIIPOCA 32 OpraHU3alusATa Ha KaTeropuara eBuaeHIuainoct. OT eaHa
CTpaHa, JaHHUTE TYK OTTOBApAT Ha IOJIOKEHHETO, Y€ M PEHAPATHBBT, U KOHKIY3UBBT Ca KOCBEHH
SBUJICHIMAIA OT €JIMH M CHIIM PaHT B CHCTEMara, TbH KAaTO ca €IUHUYHO, HO ,,00paTHO™ CEMaHTUYIHO
HATOBapeHH, OT JIpyra CTpaHa, OT IJICJHA TOYKa Ha TEOpHUATa Ha TPaMaTHYCCKUTE OMO3HMIIUHM MpPU JIBa
MpHU3HaKa € HeoOXOIUMO Jia ce YCTaHOBHM KakBa € TsxHara cyOopauHauumsi. Kakto momueprasa I
I'epmxuKOB, HE cCaMO MEXKAY YICHOBETE Ha €HA OMO3WIHS ChIISCTBYBA CyOOpIMHALINS, HE CAMO MEXKIY
rpaMaTUYHUTE KAaTErOpUU ChIIECTBYBa Hepapxus (eIHU ca M0-0a3MCHU OT JAPYTH), HO U MEXKIY
OTO3UIMUTE B €[JHA KaTeropus ce HaOoaaBaT HepaBHopaBHu oTHoIeHus (I'epmkukoB 1984, c. 27-29).
B ciydas obaue ¢ kareropusTa eBHICHIMATHOCT (MOIyC Ha M3Ka3BaHEeTo Ha jeiictBreTo y I. I'epmkukoB)
€ MHOTO TPY/IHO Jia ObJIc YCTAHOBEHO JIAIM CHIIECTBYBA HepapXusi MEXy MPEU3Ka3HOCT U CYOCKTUBHOCT
— B HICTOPUYECKH IaH, cour ['. ['ep/UKUKOB, KaTEropusaTa Bh3HUKBA HE HA OCHOBATA HA CIUHMS MPHU3HAK,
a cjeJ TOBa Ja Ce pa3BUE JIPYTHUSAT, a OT Pa3NeNITHETO HA CHHKPETUYHUS MPHU3HAK ,,0lI0CPEICTBAHOCT Ha
nH(popMaruaTa“ Ha ABa (Ipeu3ka3HocT u cyoekTuBHOCT) (I'epmkukoB, 1984, c. 29); ocBeH TOBa B paMKHUTE
Ha 1 1 2 7. OTHOBO CHINECTBYBA TO3M CHHKPETHUYCH MPU3HAK U KOHKITY3UBBT U PCHAPATUBBT CHBIIA/IAT, a B
€3UIM C JByWICHHa EBUJCHIMAIHA KaTeropHs C KOCBEHHS CBUJICHIMAT MOXE Ja ce H3passiBa H
npeuskasBane, u (ymo)sakmouenue (I'epmxukos, 1984, c. 29-30). EnmuncTBeH moka3zaren 3a
cTpaTH(UKAIMSITA HA JIBATA YICHA C €IHAKBA CTEIICH HA CEMAaHTUYHA CIIOKHOCT € (aKThT, Y€ MPEU3Ka3HUTE
(dopMu ce ynorpeOsBaT MO-4€CTO OT KOHKIIY3UBHUTE. B JKUTEHCKHM IUIaH MHOTO TO-4€CTO IperaBaMe
qyxJa HHQopMaIys, OTKOJIKOTO NoMajaMe B CHTYyallus, B KOSTO N3Ka3BAaHETO HU J1a ChABbPKA COOCTBEHO
(ymo)3akiroueHue. JJaHHUTE OT HACTOSIIMS SKCIICPUMEHT MOTBBPXKIABAT TCOPETHUHHS MOJEN, B KONTO
MEXy TIPU3HAINTE MPEU3KA3HOCT M CYOCKTUBHOCT HE MOXE J1a Ob/Ic yCTAaHOBEHA SICHA CYOOPIUHAIHS, HO
MOJe Jia ObJie TIOCOUEHO pa3jInyKe B YecToTara Ha ynorpedara.

EMOupUYHOTO W3cNe/BaHE JaBa M OCHOBaHHS Jila C€ HampaBsIT HAONIOJCHUS BBPXY
JOCTOBEPHOCTHATA JUCTAHIMS MEXy WHIUKATHBA U BCEKH OT KOCBEHUTe eBUacHImanu. Omnposepra ce
npeaBapuTeiiHaTa XUIIOTE3a, Y€ T € Hal-roNsIMa MCXKAY HWHJIUKATUBa U I[Y6HT3TI/IB3, T. €. MCKOY
a0COIOTHO HEMapKUpaHHUA WIEH U JBOMHO CEMaHTUYHO HAaTOBapeHHs. TpuTe KOCBEHU eBHIEHIMAja ca
ChC CXOJTHH JJOCTOBEPHOCTHH JIMCTAHIIMU OT UHAUKATHBA CIIOPE]] OTTOBOPUTE HA PECIIOHICHTHUTE.

B kpas Ha Hacrosimata paboTa OTHOBO MOMYEpPTaBaM, Y€ TO3M EKCIEPUMEHT € 4acT OT eHa
nopenuIa eMIMPUYHHN u3cieaBanus. [IpegcTon cpaBHEHHE C pe3yNITaTH OT aHKETa C BBIPOC 3a IEHCTBUETO
— cutyaiusi, kKosTo criope Ct. @UTHEBA OIICHKUTE 3a HAJICKTHOCTTA ce Oa3upaT Ha TOBA KO MbPBUYHO €
BB3MpHET WH)OPMALUITA — TOBOPEUIUAT WM APYro juie (T. €. nbpea . 6mopa pvKa UHGOpMayus).
CrnenpamaTta CThIIKA € CHIIOCTABKA C PE3yNTaTH OT HW3CJIE[BaHE Ha TJIeJJHATA TOYKAa HA aBTOpa Ha
M3Ka3BaHETO 3a JIOCTOBEPHOCTTA HA COOCTBEHOTO MY M3Ka3BaHe.
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